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XORAZM SHEVALARINING O„RGANILISH TARIXIGA 

DOIR 

 

Alimardanov Elyor Ilxom oʻgʻli, 

ToshDOʻTAU tayanch doktoranti 

 

Annotatsiya. O‗zbek tilining o‗g‗uz lahjasi tarkibiga kiruvchi 

Xorazm shevalari o‗zbek dialektologiyasida boshqa shevalarga nisbatan 

ko‗p o‗rganilgan obyektlardan biri hisoblanadi. Maqolada Xorazm 

shevalarining mahalliy va xorijlik olimlar tomonidan oʻrganilishi haqida 

ma‘lumot beriladi. 

Kalit soʻzlar: oʻzbek tili, sheva, Xorazm shevalari, oʻgʻuz, 

qipchoq. 

 

Xorazm shevalarini o‗rganish, XIX asrning ikkinchi yarmidan 

boshlangan bo‗lib, ushbu davr Xorazm shevalari haqida ma‘lumotlar 

xorijiy olimlar tomonidan berilgan. Xorazm shevalari haqidagi ilk 

ma‘lumotni 1865 yilda nemis tilshunos olimi Y.Budens o‗zining ―Xiva 

tatarchasi‖ [4; 269-331] nomli maqolasida beradi.  Aytish joizki, ―Xiva 

tatarchasi (turkchasi)‖ ishi hali xorazmshunos-dialektologlar tomonidan 

o‗rganishdan chetda qolayotgan tadqiqotlardan bo‗lib, uzoq vaqtlardan 

beri Xorazm shevalari haqida ma‘lumot beruvchi dastlabki manba 

sifatida A.Vamberining 1867 yilda e‘lon qilingan ―Chig‗atoy tili 

darsligi‖ keltiriladi. Ammo Y.Budens Vamberidan avval (2 yil oldin) 

mazkur maqolasini ilm ahliga taqdim etadi. Shunga ko‗ra, Xorazm 

shevalari haqida ma‘lumot beruvchi dastlabki manba sifatida 

Y.Budensning mazkur maqolasini keltirish mumkin. Maqola Vengriya 

Fanlar Akademiyasining Tilshunoslik jurnalida venger tilida yozilgan 

bo‗lib, qariyb 62 sahifani tashkil etadi. 
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Y.Budens ushbu ishida ―tatarcha‖ terminini qo‗llab, oʻzbek tilini 

nazarda tutadi. Aytish joizki, mazkur tadqiqotni amalga oshirish 

jarayonida Budens biror marta Xorazmda bo‗lmagan va xalq ichida 

yurib, matnlar yozib olmagan, shunga ko‗ra, ishni umumiy ma‘lumot 

beruvchi axborot sifatida talqin etish mumkin. Olim shevaga oid 

materiallarni bayon qilishda unga yaqin o‗rtog‗i A.Vamberi Yevropaga 

o‗zi bilan olib borgan shogirdi Mulla Is‘hoqning xizmati katta ekanligini 

alohida ta‘kidlaydi. Manba va materiallarni uning og‗zidan yozib 

olganligini qayd etadi. Shu o‗rinda ta‘kidlash lozimki, Mulla Is‘hoq 

o‗ziga yarasha ilmli, Xiva madrasalarida tahsil ko‗rgan, arab va fors 

tillaridan yaxshigina xabardor ziyoli kishi bo‗lgan. Shu jihatdan, uning 

og‗zidan yozib olingan materiallar sheva elementlarini to‗liq o‗zida aks 

ettirmaydi. Buni maqolaga ilova qilingan matnlardan ham bilib olish 

mumkin bo‗ladi.  Maqolaning nazariy qismi muallif tomonidan 2 ga 

bo‗linadi: 1. Fonetik bildirgilar (Hangtani észrevételek) 2. Grammatik 

shakllar (Nyelvtani alakok). 

O‗zbek shevalarini o‗rganish va ilmiy asosda tasnif qilishda, shu 

jumladan, Xorazm shevalarining o‗rganilishida Y.D.Polivanovning 

xizmati katta [1; 114]. Y.D.Polivanov o‗zining ―Shovot rayoni Qiyot-

Qo‗ng‗irot qishlog‗ining shevasi‖ nomli maqolasida [12; 3-7] Xorazm 

shevalarini uchga: 1) Janubiy Xorazm shevalari, 2) Shimoliy Xorazm 

(―ǯ‖lovchi) shevalari, 3) O‗rta Xorazm (―j‖lovchi) shevalariga bo‗ladi va 

o‗zbek tilini 3 lahjaga ajratib, Janubiy Xorazm shevalarini (Xiva, Xonqa, 

Urganch, Hazorasp, Shovot, G‗azovot, Yangiariq, Sho‗raxon (To‗rtko‗l) 

o‗g‗uz lahjasining birinchi tipiga, Shimoliy Xorazm (―ǯ‖lovchi) 

shevalarini (Qo‗ng‗irot, Xo‗jayli, Qipchoq (Amudaryo), Mang‗it 

(Amudaryo)) qipchoq lahjasining birinchi guruhiga, O‗rta Xorazm 

(―j‖lovchi) shevalarini (Gurlan va Mang‗it (Amudaryo)) ham qipchoq 

lahjasining ikkinchi guruhiga kiritadi. 
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G‗ozi Olim Yunusov o‗zining ―O‗zbek lahjalarini o‗rganishda bir 

tajriba‖ nomli risolasida o‗zbek shevalarini 3 guruhga ajratadi va 

Xorazm shevalarini alohida Xiva-Urganch shevalari nomi bilan ataydi.  

Professor G‗.Olimov Xiva-Urganch shevalari haqida fikr yuritar ekan, 

―Men bu lahjani tarixiy turk-barlos yoki turk-xoqoniy atadig‗im, tilning 

―d‖ lahjasiga bog‗lab, turk-qarluq lahjasi deb ham atayman. 

Meningcha, bu lahja bir yoqdan, turk-barlos jonli shevalari, ikkinchhi 

yoqdan o‗g‗uz tillari bilan aralashgan qarluq tilining yangi bir 

shaklidir‖ [16; 21], deb izohlaydi. 

Akademik K.K.Yudaxin tasnifi bo‗yicha, Janubiy Xorazm 

shevalari o‗g‗uz-Xiva shevasi deb alohida guruhga ajratiladi [15; 498]. 

Rus tilshunos olimi A.K.Borovkov 1953-yilda e‘lon qilgan 

―O‗zbek shevalarining tasniflash masalalari‖ ishida o‗zbek shevalarini 

tasniflar ekan, Janubiy Xorazm shevalarini Chimkent, Mankent, 

Turkiston shevalari bilan birga a-lashgan shevalarning j-lashgan 

guruhiga, Shimoliy Xorazm shevalarini esa, a-lashgan guruhining ǯ-

lashgan guruhiga kiritadi [6; 72-73]. 

V.V.Reshetov Xorazm shevalari borasida o‗z qaydlarida ma‘lumot 

berar ekan, ushbu hududda o‗zbek tilining ikki shevasi mavjud ekanligi 

haqida aytadi. 

F.Abdullayev o‗zining ―O‗zbek tili Xorazm shevalarining 

fonetikasi‖ mavzusida doktorlik dissertatsiyasida Xorazm shevalarini 2 

guruhga ajratadi [3; 20]: 

1.  O‗g‗uz 

2.  Qipchoq 

Olim Xorazm shevalarining qipchoq guruhini o‗z ichida 4 tipga 

bo‗ladi: 

1.  дж-lashgan shevalar – Gurlan tumani, Amudaryo tumani 

hududidagi qishloq shevalari. 
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2. й-lashgan shevalar – Amudaryo, Gurlan, Beruniy, To‗rtko‗l 

tumanlaridagi qishloq shevalari. 

3.  ə-lashgan shevalar – Gurlan, Urganch, Hazorasp, Shovot 

tumanlari qishloq shevalari. 

4.  Aralash tipdagi qipchoq-o‗g‗uz shevalari – Urganch, 

Qo‗shko‗pir, Yangibozor, Xonqa tumanlari qishloq shevalari. 

Xorazm shevalarining o‗g‗uz guruhi o‗z ichida 3 guruhga 

bo‗linadi: 

1.  Urganch-Xiva shevalari 

2.  Hazorasp-Yangiariq shevalari 

3.  Aralash tipdagi o‗g‗uz-qipchoq shevalari – Urganch, Shovot, 

Qo‗shko‗pir, Hazorasp tumanlari qishloq shevalari. 

Fattoh Abdullayev Xorazm shevalaridagi so‗zlarni alohida lug‗at 

holida tartiblaydi. Monografiya 2 qismdan iborat bo‗lib,  Xorazm 

shevalarining lug‗ati va Xorazm shevalarining tasnifi, grammatikasiga 

bag‗ishlangan. 

Lug‗at qismi yana ikki qismga: shevaga xos so‗zlar lug‗ati va 

shevaning grammatik ocherkiga bo‗linadi. So‗zlik qismida shevaga oid 

ikki mingdan ortiq so‗zning lug‗ati berilib, ko‗pchilik so‗zlar tegishli 

misollar bilan ta‘minlangan.  Shuningdek, ushbu qismda muallifning 

ta‘biricha: ―lug‗atda adabiy tilda yo‗q…, fonetik jihatdan farq 

qiluvchi…, ma‘no jihatdan farqlanuvchi so‗zlarni‖ qayd etadi [2; 9]. 

Muallif lug‗at qismida tematik jihatdan so‗zlarni tasnif asosida alifbo 

ko‗rinishda taqdim etadi. 

Grammatik ocherk qismida fonetika, leksika, morfologiya, 

sintaksis, affikslar ro‗yxati o‗rin egallagan. 

Shuningdek, Xorazm shevalari yuzasidan Y.Jumanazarov, 

A.Ishaev, X.Boboniyozov, E.O‗razov, O.Madrahimov, Y.Ibragimov, 

Sh.Norboevalarning ishlari diqqatga sazovordir. 
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Xorazm shevalari borasida qiyosiy xarakterdagi tadqiqotlar ham 

amalga oshirildi. Xususan, M.Saparovning Xorazm viloyati hududidagi 

o‗zbek va turkman tillarining o‗zaro aloqasiga bag‗ishlangan tadqiqoti 

fikrimiz isbotidir. 

M.Saparov ushbu ishida Xorazm vohasida yashovchi o‗zbek va 

turkman millati vakillarining tilida uchraydigan, asosan, leksik 

umumiylik va ayrichaliklarini tadqiqot obyekti sifatida oladi. 

Areal lingvistik jihatdan o‗zbek tili massivining dialektal zonalarga 

ajratilib, tadqiq qilinishi A.Jo‗rayev nomi bilan bog‗liq. Olim Xorazm 

shevalarini (Xorazm viloyati, Janubiy qoraqalpoq tumanlari (To‗rtko‗l, 

Ellikqal‘a, Beruniy, Amudaryo), Toshhovuz viloyatini (Turkmaniston) 

Xorazm dialektal zonasi tarkibiga kiritib, dialektal zonaning fokus 

nuqtasi etib, Urganch-Xiva shevalarini oladi [7; 68]. 
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